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Personal Profile 

 

Janos is working for agencies as a self-employed face to face Hungarian 
interpreter. Also, he is assigned with translation works of legal documents. 
Specific area is the Health Sector as an interpreter since he has started his self-
employed business in 2016. He is eager and determined to put more emphasis 
on translations of legal documents. He has strong skills, such as organizational 
and timing skills, teaching skills, analytical skills, namely understanding and 
analysing, perceiving structures, problem solving, extracting key information. 
The applicant is looking forward to opportunities to help neighbours, therefore 
at the weekends he is volunteering (virtually at this time). Based upon a 
classroom assessment, he is a theorist, that is equipped with skills like these: 
-Logical, “vertical" thinking, 
-Rational and objective 
-Disciplined approach 
-Good at asking probing questions. 
The applicant has further strong skills, such as organizational and timing skills, 
teaching skills, analytical skills, namely understanding and analysing, perceiving 
structures, problem solving, extracting key information.  
 
Actually, the applicant is going to achieve The Diploma in Translation. The CIoL 
DipTrans is a professional qualification, recognised and accepted both 
nationally and internationally by the translation industry. Set at Level 7 (post-
graduate Master’s level. If you can offer him assignments of document 
translation, please get in touch with him via email, highlighting opportunities 
and hourly rates with your company. Janos has been awarded with settled 
status in the UK. He is going to remain self-employed. Your response is highly 
appreciated. 
 



 
 
 
 

 
 

Employment Experience 
 

December 2017 – up to present day, Translation of legal documents 

March 2016 – up to present day, Self-employed Interpreter in the Healthcare 

Sector 

 
2008-2014   Classification and 
Bagging of Fruits 

 

2010-2015   Interpreting Work on a 
Voluntary Basis 

2001-2008, Heating Technological 
Maintenance Skilled Worker  

1999-2001   Baker Assistant  

 

1999-2001 Live-in Care worker  
 

 

 

Education and Levels in National Classification 

2022, Safeguarding Children and Adults at Risk Training for Interpreters 

2020, AMWAY Certified Retail Consultant 

2017, Mental Health Awareness Training Certificate for Interpreters 

2016, Health & Social Care Level 4 Award 

2015, Confidentiality, Impartiality and Professionalism Certificate 

2015, NCFE Level 2 Certificate in Business and Administration Knowledge 

2015, Interpreting Skills knowledge at Level 2 

2015, Level 3 Award in Education and Training - Preparing to Teach in the 

Lifelong Learning Sector (PTLLS) 

2014, I.T. User Certificate at Level 2 Awarded by City & Guilds 

2012, Level 2 Certificate in Adult Literacy Awarded by City & Guilds 

2011, Level 2 in Food Hygiene and Safety for Catering CPD Certified 

2004, Heating Technological Maintenance Skilled Worker Certificate 

1999, BTEC Diploma Level 3 in Gastronomy naturalized by the UK NARIC in 

2014, that is equivalent to 4 GCSE grades A*-C 



 
 
 
 

 
 

 

Interests 

• I.T.   

• Cooking 

• Translating (Assigned by an agency to translate legal documents) 
 
He has built his life around an important work: he has a share in proclaiming 
the good news of God’s Kingdom as a Jehovah’s Witness every weekend and on 
other occasions as well. Thursday afternoons and Weekends 
will be reserved for God’s worship. 

References 

References available upon request. 

 


